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日前，意大利那不勒斯东方大学孔院、米兰国立大学孔院
和佛罗伦萨大学孔院联合举办汉语教学和文化讲座，北京外国
语大学文秋芳教授和北京语言大学王立非教授应邀在3所孔院就
对外汉语教学方法等主题进行巡回演讲。

（徐海铭）

据媒体报道，日前，坐落在英国伦敦市布洛姆利区的佩
茨伍德中英双语幼儿园成立。据该幼儿园联合创始人王婧介
绍，幼儿园首期接收 20 多名当地儿童，配备 6 名中英文教
师，实行的是全日制教学，并将引入“把中文当作母语来
教”的沉浸式教育模式，教程设置中英文各占50%。

沉浸式汉语教学并非新概念，随着幼儿学习中文的需求
越来越大，沉浸式汉语教学受到越来越多的关注。

沉浸式汉语教学受关注

曾任美国明尼苏达大学孔子学院中方院长的惠天罡撰文
指出，目前学界认为语言沉浸式教学的特点主要有：早期沉
浸式教学模式中，至少使用50%以上的目标语作为学科教学
的媒介语；保持两种语言的发展，以期帮助学习者掌握两种
语言及其文字；任课教师使用第二语言作为教学语言；教师
在教学中严格规定学生使用目标语；依靠家庭和社区的支持
促进学生的语言能力发展，数量上占主体的学生在学校学习
目标语，其母语发展则需要家庭帮助。反之，数量上非主体
的学生也需要家庭保持目标语的使用。

相关数据显示，截至去年 8 月，全美一共有 264 所学校
开展了中文沉浸式教育，其中大部分是公立学校。

以位于美国南加州的玛丽安·柏格森公立小学为例，6年
前推出了中文沉浸式教育项目，从学前班开始，就让学生们
全面接触中文。

“沉浸式中文教学有助于学生成为真正的双语人才，拥
有跨文化背景，也让学生有更多的选择。”已在美国生活6年
的李女士告诉笔者。

惠天罡指出，语言沉浸式教学的终极目标是培养学生的
双语、双文、跨文化交际能力。基于此，这种语言教学模式
加强了二语学习的长度、强度和深度，但并不以减弱母语能
力为代价。同时，这种语言教学模式也纳入了当地的基础教
育学科体系，学生并没有因为学习第二语言而在综合学科知
识的学习中与非沉浸式教育脱节。

加深中文理解和运用

张致远是一名越南华裔，从出生到大学毕业一直居住在
越南。为了让自己置身于中文环境中，他选择到当地的华文
中心学习。他很感谢父母坚持让他到华文中心学习。“如果
没有将自己置于华文中心的中文环境中学习，我现在的中文
就不会如此熟练。对学习中文来说，环境比天赋更重要。我

的朋友中就有不少同伴因为缺少语言环境熏陶，中文说得不
好。” 张致远说。

中文沉浸式教育不仅为学生提供了语言环境，也加深了
学生对中文的理解与运用。

方媛 （化名） 是美国加利福尼亚州某公立学校的老师，
在课堂上，她通过鼓励学生讨论分享、互教互学，让学生在
互动中对中文有更深入的了解。“在复习中文词语时，我会
让每个学生在卡片上写下一个学过的词语，然后去找另一个
学生用该词语造句，造句完成后两人交换卡片，再找其他学
生开始新一轮造句。”方媛表示，通过这样的互动模式，能
让学生的大脑保持兴奋，“我们每周都会评估学生的表现，
表现好的可以把自己的头像贴在海报板上，这种鼓励的方式
也有助于提高学生说中文的自信。”

相关专家表示，沉浸式汉语教育有助于学生思维方式更
加灵活。实践结果证明，接受二语沉浸式教育的学生成绩可
以和接受非沉浸式教学的母语教育的学生的成绩一样好。比
如，参加沉浸式汉语教学项目的学生的英语水平并未受到影
响，数学能力也非常突出。

对未来持乐观态度

“对沉浸式汉语教学的未来发展持乐观态度是在海外从
事中文教学的老师的共识，因为中文沉浸式教育蓬勃发展的
背后是汉语热的持续升温和家长、学生学习中文的实际需
求。”方媛说。

方媛介绍说：“公立学校的中文沉浸式课程免费，报名
的人很多。此外，近年来，一些非华人聚居区也开设了中文
沉浸式教学项目。现在一些学校都处于‘抢中文老师’的状
态，我们校长一听说有中文老师来学校实习，眼睛都会发
亮。”方媛说。

华盛顿州孔子学院、华盛顿大学和北京语言大学三方
去年推出“2018 年暑期沉浸式汉语项目”，直接带着当地的
大学生来到中国北京，“沉浸”到真实的汉语环境中。在为期
8 周的沉浸式汉语强化与培训学分制教学项目中，学生们
上午要进行 4 小时高强度汉语学习，通过集中且系统的学
习与练习，汉语水平均有显著提升；下午则是丰富多彩的中
华文化体验课程，由相关专业老师负责授课与展示。

相关数据显示，在美国，开设沉浸式汉语教学项目的学
校数目不断增加，效果良好。不只在美国，英国也在积极探
索中文沉浸式教学，据佩茨伍德中英双语幼儿园相关负责人
介绍，该幼儿园是初期的探索和试点，未来将总结经验，复
制其管理模式，在英国连锁发展。

秋 天 的 黎 明 时
分 ， 四 下 里 一 片 寂
静 ， 听 不 见 一 丝 声
响。向远处望去，只
看见丝丝缕缕的乳白
色薄雾，悄悄地从花
草间漫到树木中，在
家家户户的房顶上无
声无息地流动着、翻
滚着。深灰色的天幕
上，几颗星星毫无表
情地眨着眼睛。

过 了 一 会 儿 ， 天
边渐渐发白，太阳微
微探出脑袋，露出小半张通红通红的圆脸，浓雾在慢
慢消退，瞬间，又潮汐般涨了过来，整个田野一下子
笼罩在白茫茫的雾气之中。太阳此时变得朦朦胧胧，
像褪色的红纸，毫无光泽地贴在乡间公路尽头那片白
杨树林里。

天地间灰蒙蒙一片，几乎分不清东南西北。行人像
被舞台上的聚光灯罩着，无论走到哪儿，浓雾都如冷美
人般飘过来、飘过去，用轻纱般的纤指抚摸你的面庞，
吹动你的头发，牵扯你的衣袖。想赶又赶不走，想挥也
挥不去。

终于，绯红的太阳从那片白杨树林里跃了出来，如
红灯笼一样坚定地高悬于碧蓝的天边，开始了它一日里
全新的征程。天地顿时像被注入了无限的希望和无穷的
力量，重新抖擞起了精神。远远地，有人快乐地唱起了
火辣辣的水乡民歌，歌声在宁静的田野上空久久回荡，
并穿透晨雾越飘越远，似乎正在拥抱那初升的太阳。公
路两旁的稻田不断地散发出成熟的芳香，只是稻穗上还
悬浮着一层薄薄的晨雾。一阵凉丝丝的晨风习习吹过，
半空中好像多了只看不见的神奇口袋，自南向北缓缓地
把这些仅剩的薄雾统统收了进去。雾散了！

朝阳深情地抚摸着一望无际的田野。紫黄色的稻叶
尖上挂满了金光闪闪的“小太阳”，稻叶间那沉甸甸、
金灿灿的稻穗一个个低垂着脑袋，在晨风中轻轻地摇来
荡去，醉人的芳姿恰如少女粉红的笑脸。公路上，一群
孩子背着书包蹦蹦跳跳地去上学，身后洒下他们一串串
银铃般的笑声。

啊！崭新的一天开始了，多么迷人的水乡秋晨！
（寄自西班牙）

我很喜欢我的妈妈。
她不高不矮，不胖不瘦，
扎着马尾辫儿，戴着眼
镜，从来不化妆，既精干
又漂亮。

妈妈做的饭菜很好
吃，我最喜欢她做的土豆
饼和饺子。妈妈每天都要
工作，在全家人里起得最
早，睡得最晚，很是辛
苦。如果学校放假，她会
在百忙中抽出时间陪我们
3个孩子看电影或者去游乐园玩。在游乐园玩时，我很
勇敢，妈妈却有些胆小，因为她不敢参与一些有挑战性
的游乐项目。每当这时，我们3个孩子就会偷偷地“嘲
笑”她。

我的妈妈是一位严厉的母亲，如果我们做错了事
情，她会严肃地告诉我们错在哪儿了，并告诉我们下次
不能再犯同样的错误。她常常告诉我们：“第一次做错
事没有关系，重要的是下次不要再做错。”

我觉得我很幸运，因为有一位最好的妈妈！
我爱我的妈妈！

（寄自荷兰）

在泰国，汉语的种子正在开花结果。越来越多
的泰国人选择学习汉语、从事与汉语相关的工作，
来自普吉岛的官佳佳就是其中一位。

与汉语结缘

今年 25 岁的官佳佳毕业于宋卡王子大学国际
研究学院，是普吉孔子学院的优秀学员之一。录中
文电台节目、做汉语主持人、教汉语——这些都是
官佳佳的日常工作。流利的汉语、标准的发音和良
好的遣词造句能力让不熟悉官佳佳的人以为她是中
国人。

官佳佳与汉语的缘分，要从小时候说起。“小时
候家里有人会说汉语，但那时的我并不知道学会一
门语言有多重要。”官佳佳说到这里时，不好意思地
笑了，“中学时，我从中国老师那里了解到中国语言
和文化，觉得自己找到了人生当中喜欢的事。”

虽然官佳佳是数学系的学生，但她经常跑到中
文系找中国老师聊天。“在泰国，高中时便开始分专
业。我不是中文系的学生，但因为与中国老师投
缘，学习了中国舞蹈。当我穿上漂亮的裙子，在舞

台上起舞时，便下定决心要学好汉语。”官佳佳说。
中学的生活忙碌而充实，很多同学和朋友在埋

头苦读中度过了6年学校生活。但性格开朗的官佳佳
经常代表数学系学生参加中国文化活动，与中国老
师一起写书法、编中国结、欢度佳节。慢慢地，她
的汉语水平越来越高。“第一次参加汉语桥比赛是在
高三时，除了练习演讲，还苦练中国才艺。功夫不
负有心人，我取得了不错的成绩，被选送到曼谷参
加泰国地区的比赛，获得了优秀奖。虽然只是优秀
奖，我也非常高兴，因为在比赛中遇见了许多优秀
的选手，从他们身上学到了很多。”

与汉语做朋友

大学时，官佳佳来到宋卡王子大学普吉校区的
国际研究学院，深入学习自己喜欢的汉语。4 年当
中，旅游汉语、商务汉语、博雅汉语、汉语写作等
专业课程充实了她的生活，汉语成了她亲密无间的
伙伴。及时提问、多多交流、勤于思考是她养成的
良好习惯。

“我没有花很多时间在课本上，我喜欢和人交
流。一开始我不太理解‘把’字句的用途，后来在
与 老 师 、 朋 友 的 聊 天 中 用 得 多 了 ， 慢 慢 明 白 了

‘把’字句的用法。”官佳佳延续了中学时的学习方
法——与老师和朋友聊天、参加中国文化活动和比
赛，大大小小的舞台上总有她忙碌的身影。

大一末，官佳佳再次参加汉语桥比赛，获得了
泰国区第二名。她有幸被选送到总决赛，与世界各
地的优秀选手一起交流。准备比赛期间，官佳佳学
会了独处。“大家都出去玩了，而我必须得准备演讲，
还要学习扇子舞，每天只有 5个小时的睡眠时间。”虽
然没有在决赛中脱颖而出，但几个月的紧张准备，她
学会了不少词语。“那个时候我不知道‘坐落于’和‘位
于’这两个词的用法，翻了词典才了解，后来将这些运
用到了我的演讲稿里。”官佳佳说。

2016 年，官佳佳到上海大学短期游学，除了基
础汉语课程之外，她还学习了中国经济地理、商务

写作等课程。和许多同龄的泰国学生一样，她对上
海这座城市充满了好奇与憧憬，觉得中国的一切都
非常方便。短短 4 个月，官佳佳就成为一名淘宝达
人。当然，她最爱的还是上海高校的氛围。“上海大
学的图书馆非常棒！我喜欢那样安静的环境，在那
里我可以看很多文化方面的书，那些书在泰国很难
找到。”

谈及对中国老师的印象，官佳佳回忆了许多与
老师在一起的点滴。“我很感谢我的中国老师们，他
们总是耐心解答我的问题，在比赛和活动中给了我
很多指导性建议。我还记得在参加‘最美泰国’汉
语大赛期间，饶老师帮我改稿子，教我演讲的技
巧。他很幽默风趣，总是与我谈天说地。”

以汉语为事业

大学毕业后，官佳佳继续发挥特长，慢慢培育
着自己的汉语事业。主持、翻译、教师——每一样
工作，她都尽力做到最好。在这3种工作中，做主持
和当教师是她最喜欢的。

因为受到中国老师的启发，官佳佳学习到了很
多教学技巧。“肚子的‘肚’和泰语当中‘柜子’的
发音是一样的。我就告诉学生们，肚子和柜子一样
是用来装东西的，学生很快就记住了。”尽管已经有
了许多得意门生，官佳佳还是谦虚地说：“哪里哪
里，我只是用了自己的泰语优势，在教学方面还有
很多需要提升的地方。”

在主持和翻译方面，官佳佳也更加成熟。小到
学校活动，大到普吉新春文化节，都有官佳佳甜美
的声音。她用她的专业与热情，传递着中泰之间的
情谊。

“我想我现在做的很多事情是分享我在中国的见
闻，把中国介绍给泰国人，让泰国人更加了解中
国。未来，我想建立一个汉语俱乐部，因为自己曾
经在孔子学院学习，受益匪浅，所以也很想把自己
的经验分享给更多人，让他们的人生也因汉语而更
加精彩。”官佳佳说。
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意大利3所学院
联合举办文化讲座

水乡秋晨
林往琦 （12岁）

我的妈妈
胡嘉莹 （10岁）

官佳佳：我的生活因汉语更精彩
方姮堃

胡嘉莹近照
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图为讲座现场师生合影。
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